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Divine Liturgy Variables on Sunday, November 19, 2023 
Tone 7 ~ 24th Sunday after Pentecost & 9th Sunday of Luke 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN  ِالساِ�عأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst 
open paradise to the thief; Thou didst turn the 
sadness of the ointment-bearing women into joy. 
And didst bid Thine Apostles proclaim a warning, 
that Thou hast risen O Christ, granting to the world 
the Great Mercy. 

حَطَمْتَ ِ�صَلیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ الفِرْدَوْس، 
یبِ، وأمَرْتَ رُسُلَكَ أنْ  لْتَ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ وَحَوَّ

انِحاً العالَمَ َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ قُمْتَ أیُّها المَس�حُ الإلهُ، م
 .الرَّحْمَةَ العُظْمى

• During the Little Entrance, chant the above Resurrectional Apolytikion. The Eisodikon (Entrance Hymn) is 
“O come, let us worship… save us, O Son of God, Who art risen from the dead…” After the Little Entrance, 
chant the apolytikia in the following order: 

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE SEVEN  ِالساِ�عأبولیت�كیون الق�امة �اللحن 
Thou didst shatter death by Thy Cross, Thou didst 
open paradise to the thief; Thou didst turn the 
sadness of the ointment-bearing women into joy. 
And didst bid Thine Apostles proclaim a warning, 
that Thou hast risen O Christ, granting to the world 
the Great Mercy. 

حَطَمْتَ ِ�صَلیِ�كَ المَوْتَ، وفَتَحْتَ لِلِّصِّ الفِرْدَوْس، 
یبِ، وأمَرْتَ رُسُلَكَ أنْ  لْتَ نَوْحَ حامِلاتِ الطِّ وَحَوَّ

انِحاً العالَمَ َ�كْرِزوا، �أنَّكَ قَدْ قُمْتَ أیُّها المَس�حُ الإلهُ، م
 .الرَّحْمَةَ العُظْمى

APOLYTIKION OF ST. GEORGE IN TONE FOUR 
As deliverer of captives and 
defender of the poor, healer of the 
infirm, champion of kings: 
Victorious Great Martyr George, 
intercede with Christ our God, for 
our souls’ salvation. 

�ما أنك للمأسور�ن محرر ومعتق، وللفقراء والمساكین عاضد وناصر، 
وللمرضى طبیب وشاف، وعن المؤمنین مكافح ومحارب، أیها العظ�م 
في الشـــــهداء جاورجیوس اللا�س الظفر، تشـــــفع إلى المســـــ�ح الإله في 

 .خلاص نفوسنا
KONTAKION OF THE ENTRANCE OF THE 

THEOTOKOS IN TONE FOUR 
(**Thou Who wast raised up**) 

یدة �اللحنِ الرا�ع  قِنداق لِعیدِ دُخُول السَّ

The sacred treasury of God’s holy glory, * the greatly 
precious bridal chamber and Virgin, * the Savior’s 
most pure temple, free of stain and undefiled, * into 
the House of the Lord * on this day is brought forward 
* and bringeth with herself the grace * of the Most 
Divine Spirit; * her do God’s Angels hymn with songs 
of praise, * for she is truly the heavenly tabernacle. 

لُ الــــــذي لِلْمُخَلَّصِ، الكُلِّيُّ النَّقــــــاءِ،  الیَومَ الهَْ�كــــــَ
ــــلِ، وهيَ الكَنْزُ  دْرُ ذو الثَّمَنِ الجَز� ذْراءُ الخــــِ العــــَ
، تُدخِلُ  الطّاهِرُ لِمَجْدِ الإله، إذْ تَدْخُلُ بَیْتَ الرَّبِّ
�ِّحْها مَلائِكَةُ الله ، نِعْمَةَ الرّوحِ الإلَهِيِّ مَعَها. فَلْتُســــَ

ماوِ�َّة  .لأنَّها المِظَلَّةُ السَّ
EPISTLE for the 24th Sunday after Pentecost رةنصالعَ  والعِشر�ن �عدَ  راِ�عِ للأحَدِ ال لرسالةا 

The Lord will give strength to His people. (Psalm 28:11) 
Bring to the Lord, O sons of God, bring to the Lord 

honor and glory. (Psalm 28:1) 
The Reading is from Saint Paul’s Letter to the 

Ephesians (2:14-22) 
Brethren, Christ is our peace, who has made us both one, 
and has broken down the dividing wall of hostility, by 
abolishing in his flesh the law of commandments and 
ordinances, that he might create in himself one new man 
in place of the two, so making peace, and might reconcile 
us both to God in one body through the cross, thereby 
bringing the hostility to an end.  And he came and 
preached peace to you who were far off and peace to those 

ِ�هِ عْ شَ وَّةً لِ طي قُ بُّ ُ�عْ الرَّ  . 
مُوا للرَّبِّ قَ   .ناءَ اللهبْ �ا أَ  دِّ

�سِ بولُسَ فَصْلٌ مِنْ رِسالَةِ القِدّ 
 )14-2:22( الرَّسولِ إلى أفَسُس

جَعَلَ  وَ هُ  ،لامُنَاســــَ  وَ ســــ�حَ هُ إنَّ المَ  ،ةُ وَ �ا إخْ 
دِهِ حـــائِطَ ســــــــــــــــَ نَقَضَ في جَ وَ  ،داً نِ واح ـــِیْ نَ الإثْ 
طَلَ ناموسَ �ْ وأَ  .ةداوَ أي العَ  ،�اجِ الحاجِزَ الســـِ 
هِ الوَ  نِ في یْ نَ لُقَ الإثْ خْ �َ لِ  ،صــــــــــا�ا في فرائِضــــــــــِ
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who were near; for through him we both have access in 
one Spirit to the Father.  So then you are no longer 
strangers and sojourners, but you are fellow citizens with 
the saints and members of the household of God, built 
upon the foundation of the apostles and prophets, Christ 
Jesus himself being the cornerstone, in whom the whole 
structure is joined together and grows into a holy temple 
in the Lord; in whom you also are built into it for a 
dwelling place of God in the Spirit. 
Priest:  Peace be to you reader. 
Reader: And to your spirit.  

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
verse: It is good to give thanks to the Lord. (Psalm 91:1) 

(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  
verse: To proclaim Your mercy in the morning and Your 

truth by night.(Psalm 91:2)  
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.  

هِ إنفْ نَ   .لامرائِهِ الســـــَّ دیداً �إِجْ ســـــاناً واحِداً جَ ســـــِ
دٍ واحِدٍ مَ  اللهِ في  عَ وُ�صـــــالِحَ ِ�لَیْهِما في جَســـــَ

هِ فْ ةَ في نَ داوَ لِهِ العَ تْ قَ �ِ  ،الصــــــــــــلیبِ  جاءَ فَ  .ســــــــــــِ
رَكُمْ   .ر�بینالقَ وَ  كُمْ نْ عیدینَ مِ ال�َ  ،لامِ الســـــَ �ِ  وَ�شـــــَّ

لَ إلى الآبِ فيوَ لَنَا ِ�لَیْنَا التَ  هِ لأنَّ �ِ  روحٍ  صــُّ
تُمْ  .دٍ واحِ   ولْ مُواطِنبَ  ،دُ ونُزَلاءَ عْ �اءَ �َ رَ غُ  فَلَســــــْ
قــدْ بُنِیتُمْ على وَ  .تِ اللهی ــْبَ  لِ ه ــْ�ســــــــــــــینَ وأَ دِّ الق ــِ
لِ ســــاسِ الرُ أَ  ةِ هُوَ �َ الزاوِ  جَرُ وحَ  ،ب�اءِ نْ والأَ  ،ســــُ

هُ فْ نَ  �ســـوعُ المَســـ�حُ  �انُ قُ البُنْ الذي ِ�هِ یُنْســـَّ  ســـُ
ســــــــــــــاً في الرَّ قَ  مُ كَلاً �ْ فَیَنْمُو هَ  ،كُلُّهُ  وف�هِ  ،بِّ دَّ
 .ناً ِ� في الروحعاً مَسْكَ ضاً تُبْنَوْنَ مَ أ�ْ  مْ تُ أنْ 

GOSPEL for the 9th Sunday of Luke للأحَدِ التاسِعِ من لوقا لإنجیلا  
The reading is from the Holy Gospel  

according to St. Luke (12:16-21) 
The Lord spoke this parable: “The land of a rich 
man brought forth plentifully; and he thought to 
himself, ‘What shall I do, for I have nowhere to 
store my crops?’  And he said, ‘I will do this: I 
will pull down my barns, and build larger ones; 
and there I will store all my grain and my goods.  
And I will say to my soul, Soul, you have ample 
goods laid up for many years; take your ease, 
eat, drink, be merry.’  But God said to him, 
‘Fool!  This night your soul is required of you; 
and the things you have prepared, whose will 
they be?’  So is he who lays up treasure for 
himself, and is not rich toward God.”  As He 
said this, Jesus called out, “He who has ears to 
hear, let him hear.” 

صْلٌ شر�فٌ مِنْ �شارةِ القدّ�س لوقا الإنْجیلِيِّ الَ�شیرِ فَ 
 )21-12:16( والتلمیذِ الطاهِر

بَتْ أَ خْ أَ  يٌّ نِ ســـــــانٌ غَ إنْ  ثَل:ذا المَ بُّ هَ قالَ الرَّ  هُ رْ صـــــــَ  .ضـــــــُ
ضِعٌ وْ سَ لي مَ �ْ فإنَّهُ لَ  نَع؟صْ ماذا أَ "لاً فَفَكَّرَ في نَفْسِهِ قائِ 

رائي هْ دِمُ أَ هْ أَ  ذا:نَعُ هَ صــــــــــْ أَ " ،ثُمَّ قالَ  ".ماري ثْ زُنُ ف�هِ أَ خْ أَ 
لَّ غَلاَّ مَعُ جْ وأَ  ،هـــانْ رَ مِ بَ كْ ني أَ بْ وأَ   .راتيتي وخَیْ  هُنـــاكَ �ـــُ

تَر�حي ةً فَاســـــْ ثیرَ راتٍ �َ یْ كِ خَ سُ إنَّ لَ �ا نَفْ  ،وأقولُ لِنَفســـــي
في  !�ا جَاهِلُ " :قالَ لهُ اللهُ فَ  ".رَحيرَ�ي وافْ وَُ�لي واشــــــــــــــْ 

كَ مِنْ لَبُ نَفْ ذِهِ اللیلَةِ تُطْ هَ   تَها لِمَنْ دْ دَ عْ ذِهِ التي أَ هَ كَ. فَ ســـــــــــُ
خِرُ لِنَفْ ذا مَ كَ هَ فَ  ؟"تَكون  مَّا ولَ  .نيِ �ا�ِ تَغْ هِ ولا َ�ســـــْ ســـــِ نْ یَدَّ

 ."َ�سْمَعفَلْ  ،سَمْعِ لْ نانِ لِ ذُ لَهُ أُ  مَنْ  :قالَ هذا نادَى

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) FOR THE LORD’S DAY  ِكینون�كون لِلعید 
 (Refrain) Praise the Lord from the heavens.  Praise 
Him in the highest.  

(Verse) Praise Him, all His angels; praise 
Him, all His hosts!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, sun and moon; praise 
Him, all you shining stars!  (Refrain) 
(Verse) Praise Him, you highest heavens, 
and you waters above the heavens!  
(Refrain) 

Alleluia, Alleluia, Alleluia. 

 س�حوا الرب من السماوات, س�حوه في الأعالي.
 س�حوه �ا جم�ع ملائكته, س�حوه �ا �ل جنوده. 
س�ح�ه أیتها الشمس والقمر, س�ح�ه �ا جم�ع �واكب  

 النور.
س�ح�ه �ا سماء السماوات, و�ا أیتها الم�اه التي فوق 

 السماوات.  
 هللو�ا,هللو�ا,هللو�ا.

• The Divine Liturgy of St. John Chrysostom continues as usual. 
Portions of the Archdiocesan Service Texts include texts from The Menaion, The Great Horologion, The 
Pentecostarion, The Octoechos, and The Psalter of the Seventy, which are Copyright © Holy Transfiguration 
Monastery, Brookline, Massachusetts, and are used with permission. All rights reserved. 

 


